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ßeo  l^at  in  jeiucr  3l5l^anblung  Analecta  Plautina  II  de  ser- 
monis  figuris^)  bcn  9?ad^toeiS  erbrod^t,  bofe  bic  21eren3^rologc  in 
il)rer  ^omtJofition  fel^r  ftarl  unter  bcm  ©iufliifte  ber  Sltietorif 
ftel^cn.  &)e  mir  fein  ^ogramm  in  bie  ^änbe  fom,  ^atte  id^ 
fie  felbft  nad^  biefcr  Slid^tung  l^tn  unterfudEit  unb  loar  im  löcfent^ 
lid^en  ju  benfelbcii  ©rgebniffen  gelangt  njie  er.  li^n  bem  'ißrolog 
gur  Andria  läfet  fid)  böllig  ba§  ©d^ema  ber  @erid)t§rebe  ttiieber« 
finben,  bie  Prologe  ber  übrigen  StücEe  geigen  firf)  mel^r  ober 
toeniger  bon  biefem  ©d^ema  abl^öngig. 

3u  ben  StuSfü^rungen  ßeoS  motten  meine  Unterfud^ungen 
eine  ©rgäuäung  bilben.  ^d^  möd^te  auf  bie  Sßerioenbnng  einiger 
rl^etorifd^er  giguren^)  in  ben  Prologen  ^inmeifen. 

aSorl^er  aber  nod^  etioaS  anbereS.     SBir  finben  nämlid^  bon 
3:;erenä   eine  Sfteil^e  bon  SluSbrüdten  gebroud)t,  bie  fd^on  barauf 
l^inbcuten,   ba^  toir  e§  in  ben  ^ologen  mit  Sieben  unb  gtoar 
mit  Oerid^tSreben  gu  tun  l^aben.     ^m  ^rolog  gum  Eunuchus 
b.  10  3)  macf)t  ber  S>id)ter  feinem  ©egner  ben  aSortourf: 
in  Thensauro  scripsit  causam  dicere 
prius  unde  petitur,  aurum  qua  re  sit  suom, 
quam  ille  qui  petit,  unde  is  sit  thensaurus  sibi 
aut  unde  in  patrium  monumentum  pervenerit. 
S)a6  ber  3)id^ter  an  biefer  ©tette,  an  ber  e§  fid^  um  einen  ^rogefe« 
fatt  l^anbelt,   bie   gerid^tUd^en  Termini  causam  dicere,   is   unde 
petitur  =  ber  Söeflagte  unb  qui  petit  =   ber  Kläger  brandet, 
fann  nirf)t  bcrtounbern.    S)afe  er  aber  feinem  ©egner,  um  beffen 
£)id^tung  Iierabäufe^en,  biefen  ßaj)fu§  borloirft,  ber  einen  SJerftofe 
gegen  bie  gerid^tlidfie  ^ajiS  bebeutet,  mo  er  boä^  an  bem  Then- 
saurus bietteid^t  nod^  anbereS  l^ätte  ausfegen  !önnen,  ift  bemerlenS« 


1)  ©öttingen  1898. 

^)  gut  bic  Paronomasie  tjgl.  2co. 

9)  Terenti  comoediae  ed.    Umt)fenbac^. 
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rtjcrt.     @r  legte  alfo  bodj  rt)ol)I  ©etuld^t  barauf  in  biefer  (©od^e 
für  beffer  unterrtrf)tet  gu  gelten  qI§  jener. 

Unter  ben  35c3etd)nungen,  bie  Xcten^  für  feine  Iiterarifdf)en 
®egner  bern)enbet,  begegnet  and)  baS'  2ßort  adversarius. 
Hec.  II     14:  ita  poetam  restitui  in  locum 

prope  iam  remotum  iniuria  adversarium 
ab  studio  atque  ab  labore  atque  arte  musica. 
unb  Ad.   2:    postquam  poeta  sensit  scripturam  suam 
ab  iniquis  observari  et  adversarios 
rapere  in  peiorem  partem  quam  acturi  sumus: 

9tun  fiebentet  gniar  adversarius  jebe  2(rt  öon  ©egncr,  fel)r 
gern  njirb  bamit  ober  bcr  Söiberpnrt  yor  65end)t  unb  ber  Kläger 
beseid^net  unb  bafe  c§  fd)on  Vereng  in  ber  93ebcutung  drrldixog 
geläufig  ift,  betoeift  Piiormio  v.  237: 

verum  scientem,  tacitum  causam  tradere  adversarlis, 
etiamne  id  lex  coegit?') 
accusare  ift  baä  SBerbum,  baä  bic  5£ätig!eit  beffen  bejeid^net, 
ber  bor  bem  9flid)tcr  jcmanb  ^einlidj  anflogt.    ®a§felbe  a^erbum 
braud^t  ber  Siebter  für  bie  Eingriffe  feiner  f^einbe  Andr.  18,  19: 
qui  cum  hunc  accusant,  Naevium  Plautum  Ennium 
accusant, 
(oel^r   gebröud^Iid)    in    bcr    gerid)tlid)en    3iu§brucf§rt)eife    ift 
respondere.    ®§  toirb  nid)t  nur  gcbraud)t  Don:  'Stiä^icx,  bon  beut 
man  eine  red)tlicf)e  6ntfd)eibung  wiü  unb  ber  3icd)t§befd)eibe  gibt, 
fonbern  oud^  bom  2lnge£(agten,  ber  fid)   gegen  5fnfd)ulbigungen 
berteibigt:   criminibus  respondere.      Wud)   nbfolut   ftet)t   e§:   bor 
®erid)t  fid)  ftellen,  um  fid)  ju  bcranttoovteu  unb  gu  berteibigen. 
>)hm  bergleid^e  man  ©teilen  mic  Andr.  7: 

nam  in  prologis  scribundis  operam  abutitur, 
non  qui  argumentum  narret,  sed  qui  malivoli 
veteris  poetae  maledictis  respondeat. 
„fonbern  um  fid^  gegen  bie  ©dimöl^ungen  ju  berteibigen". 
Phorm.    19:    hie  respondere  voluit,  non  lacessere. 

litinlid) 
Eun.  6:  tum  siquis  est,  qui  dictum  in  se  inclementius 

existimavit  esse,  sie  existimet 
responsum,  non  dictum  esse,  quia  laesit  prior. 


1)  SJgl.  Thes.  lingu.  lat.  s.  v.  adversarius. 
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Andr.  19  Beruft  f\ä)  ^eren^,  um  iia§  bon  t!^m  geübte  9Ser= 
foi^rcu  ber  Slontamiuattou  gu  berteibigen,  au^  Naevius  Plautus 
unb  Ennius,  bie  ebeufattS  foutaminiert  Ijättcu,  quos  hie  noster 
auctores  habet,  auctores  totrb  t)ter  lool^I  meift  al§  „Sßorgäugcr" 
über  „SSorbilbcr"  nufgefaßt.  auctor  t[t  ober  aud)  gertd)tlid)cr 
SEermimi§  unb  begeldjuet  unter  anberem  benjenigen,  bcr  eine 
(Saä)c  öertritt  unb  berteibigt,  ben  SBerfed^ter,  ©eloäl^rSmann, 
Bürgen,  ßcuge",  unb  c§  berbtent  23eod^tung,  ba%  ha§  3Bort  an 
ber  Stubrioftette  äufaminen  mit  accusare  auftritt. 

Baubeiten  btc  bi^l^er  bel^onbelten  SteEen  bom  Slnüäger  \mb 
Stngefingten,  fo  tritt  in  ben  nun  folgenben  ber  9tcbner  auf. 
Hec.  II      1:    orator  ad  vos  venio  ornatu  prologi: 

^ter  tft  beutlid)  gefogt,  ba'^  tüxx  e§  nid^t  mit  einem  ^roIogu§, 
fonbern  mit  einem  9tebner  ju  tun  I)obcn.  Sflod)  beutlid^er  tft 
Heaut.     11:    oratorem  esse  voluit  me,  non  prologum. 

@r  I)ält  eine  9lebe. 
Heaut.     27:  qua  re  omnes  vos  oratos  volo, 

ne  plus  iniquom  possit  quam  aequom  oratio. 

2)er  Sid^ter  berfafjt  bie  Siebe,  ber  9tebner  l^ölt  fie. 
Heaut.     15:    quantum  ille  potuit  cogitare  commode, 

qui  orationem  hanc  scripsit,  quam  dicturus  sum. 

6r  nmfe  Serebfamfett  beft^en. 
Heaut.     13:    Sed  hie  actor  tantum  poterit  a  facundia, 

Tlan  bemeric  nun  nod)  ben  (Sebraurf)  bon  actor  an  biefer 
©teKe.  actor  ift  aU  gerid)tlicf)er  Si^erminuS  berjenige,  ber  jemanben 
bor  @erid)t  belangt,  ber  Kläger  imb  ba  jo  bie  ^rogeffe  in  ber 
Siegel  bon  Sled^tSgelefirten  gefül}rt  tourben,  ber  ©ac^toolter. 
Ambivius  Turpio  ift  ber  ©adirtjalter  be§  S^ereng,  ber  feine  (©ad)e  in 
biefem  geridjtlid^en  SSerfal^ren  bor  bem  Silid^terfoEegium  bertrttt.  2)a§ 
Siic^tertoIIegium  aber  bilbet  ba§>  im  SL£)eater  ontoefenbe  ^ublifum. 
Ad.  4:  indicio  de  sese  ipse  erit,  vos  iudices.') 
9Benn  nun  bei  ber  Unterfud^ung  im  JRed^tSftreite  bie  beiben 
Parteien  be§  STIägcrS  imb  3lngeHagten  33en:)ei§  unb  @egenbert)ei§ 
erbringen,  fo  nimmt  ber  Siid^ter  babon  Kenntnis:  rem  cognoscit.^) 


1)  2)aJ3  furg  borl^cr  btc  adversarii  genannt  ftnb,  fönntc  bie  oben  Jüegcn 
btefc§  9tu§bru(fc§  geäußerte  SScrmutung  ftü^en. 

2)  Justin  II  10:  Hoc  certamen  concordi  animo  ad  patruum  suum 
Artaphernen  veluti  ad  domesticum  iudicem  deferunt,  qui  domi  cognita 
causa  Xerxen  praeposuit. 
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Die  glctrf)c  SlufgaÖe  fällt  bem  9li(f)terloIIcghtm  beS  ?PuBIi' 
funtS  an. 

Andr.  24:  favete,  adeste  aequo  animo  et  rem  cognoscite. 
2)amit  bcrgleirf)c  man 

Eun.  42:  qua  re  aequom  est  vos  cognoscere  atque  ignoscere, 

^ad)  Jlcnntui§nal)ine  bon  58ett)et§  unb  ©egenbclüeig  Bilbet 
ftc^  ber  iudex  feine  Übcrjengnng  bon  bcr  <Saäjc  unb  gibt  bann 
feinen  entfd)eibenben  2ln§f^}ruc^,  fein  iudicium.  2)a§felbe  fotten 
bie  ^l^eaterbefnd^er  tnn. 

Heaut.    12:    vestrum  iudicium  fecit:    me  actorem  dedit. 
unb  Eun.  29:  id  ita  esse  vos  iam  iudicare  poteritis. 

Slud^  baä  arbitrium  (Slugf^rud)  be§  <S(f)ieb§ric^ter§)  Heaut.  25 
gel^ört  l)icrt)cr: 

arbitrium   vestrum,  vestra  existimatio 

valebit. 
1)ie  gcrid^tlicf)e  23efngni§  be§  ^rätorö  tv'nb  burd)  brei  SBorte 
begeidinet:  *)  do,  dico,  addico.  do,  nömltd^  klagen,  SRed^tc,  iudicem, 
recuperatores,  arbitros,  iudicia,  actiones  ufn?.;  dico,  nämlid^  boS 
Urteil,  ins,  multam,  vindicias  ufiü.;  addico,  nämlid^  ba^  (streit» 
objeft,  rem  controversiam.  2(tte  brei  aSortc  fönnen  in  folc^er 
iöebentung  abfolut  gebrandet  merben.  Um  jenes  dicere  l^anbelt 
es  fic^ 
Heaut.  30:  date  Crescendi  copiara, 

novarum  qui  spectandi  faciunt  copiam, 

sine  vitiis:  ne  ille  pro  se  dictum  existumet, 

qui  nuper  .  .  . 
35cr  3lirf)ter  l^at  ©ered^tigfeit,  Un^arteilid^Ieit  gu  üben.    2>iefc 
©igcnfd^aft  bejcid^net  u.   a.  baä  Stbiefttbum  aequus,  baä  in  ber 
93erbinbnng   mit  arbiter,  praetor,   iudex,   testis   gebräud)Ud)   ift. 
3n  biefer  33ebeutung  begegnet  e§ 
Heaut.   27:  qua  re  omnes  vos  oratos  volo, 

ne  plus  iniquom  possit  quam  aequom  oratio. 

facite  aequi  sitis: 
unbEun. 42:  qua  re  aequom  est  vos  cognoscere  atque  ignoscere, 

'Jlun  frf)eint  cö  mir  bejei^nenb,  bofe  biefeS  2tbjcftibnm  norf) 
an  metireren  ©tetten  bertoenbet  toirb. 
Andr.     24:    favete,  adeste  aequo  animo  et  rem  cognoscite, 

>)  5ßgl.  Ovid  Fast.  I  47 :  ille  nefastus  erit,  per  quem  tria  verba  silentur. 
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Heaut.  35:    adeste  aequo  animo:  date  potestatem  mihi 

statariam  agere  ut  llceat  per  silentium: 
Phorm,  30:    date  operam,  adeste  aequo  animo  per  silentium 

adeste  aequo  animo  ^jflcgt  t)ter  mit  „fd^enft  ein  geneigtes 
&cf)'öt"  überfefet  ju  loerben.  ©oute  o6er  ni(^t  bietteidit  gcrabe  aequus 
mit  auä  bem  @runbe  getoöfilt  fein,  meil  e§  auäj  bie  oben- 
genannte SBebeutung  l^at?^) 

Sßon  aStd^tigfeit  tft  nud)  bie  SBertoenbimg  öon  adesse  an  bcn 
angeführten  ©teilen.  (Sd)on  SJonat  erlennt  I)ter  einen  gcrid^tlid^en 
2:;erminii§  loieber:  animis  scilicet  auxilium  praebete,  ut  advocatus 
reo  dicitur  adesse  (Donat  ad.  Andr.  24).  2tud}  iä)  mö(^te  glauben, 
ba^  ba&  aSerbum  Dom  25id)ter  l^ier  nid^t  ol^ne  3tbftd^t  gctoäf)It  ift, 
benn  adesse  mirb  gebroud^t,  menn  jemonb  aU  ©eiftonb,  SJerteibiger 
bor  @eridC)t  erfd)eint,  ftd^  ber  ©adfie  jemonbeS  annimmt,  fte  ber- 
tritt.    <Bo  fagt  anä)  X^vcn^  an  einer  anberen  ©teile  (Phorm.  II  1 ,  36) 

hie  in  noxiast,  ille  ad  defendendam  causam  adest: 
unb  Eun.  IV  6,  26  Reifet  e§: 

tu   abi   atque   obsera   ostium  intus,  dum  ego  hinc 

transcurro  ad  forum: 
volo  ego  adesse  hie  advocatos  nobis  in  turba  hac. 


Antithesen. 

£)ie  fel^r  jal^Ireidficn  Stntit^efen  laffen  ficf)  3.  X.  ju  beftimmtcn 
(Bxuippen   bereinigen,     ©el^r  pufig  erfd^eint   bie   t^iqux  in   ber 
gorm,  ba^  bie  ©egenfö^e  am  Slnfang  imb  am  @nbc  beSfelben 
aSerfeS  fte^en. 
Heaut.     6 

11 

24 

52 


duplex  quae  ex  argumento  facta  est  simplici. 
oratorem  esse  voluit  me,  non  prologum. 
am i cum  ingenio  fretum,  haud  natura  sua: 

ut  adulescentuli 
vobis  placere  studeant  potius  quam  sibi. 


^)  Ttan  btai^tt  aud^  aequanimitas 
Phorm.  35:  quem  actoris  virtus  nobis  restituit  locum 

bonitasque  vestra  adiutans  atque  aequanimitas. 
Ad.    24:  facite  aequanimitas 

poetae  ad  scribendum  augeat  industriam. 


Eun.         7:  quia  laesit  prior, 

qui  bene  vertendo  et  easdem  scribendo  male 
37:    qui  magis  licet  currentem  servom  scribere, 
bonas  matronas  facere,  meretrices  malas, 
39:    puerum  supponi,  falli  per  servom  senem, 
43:    quae  veter  es  factitarunt  si  faciunt  novi. 
Phorm.  10:    quod  si  intellegeret,  cum  stetit  olim  nova, 
actoris  opera  magis  stetisse  quam  sua, 
10:    hie  respondere  voluit,  non  lacessere. 
Hec.  n.     1:    orator  ad  vos  venio  omatu  prologi: 

4:    novas  qui  exactas  feci  ut  inveterascerent, 

'ißian  leadjte,  ba^  inveterascere  an  biefer  ©teile 
offenöar  nur  im  @egenfa^  ju  novus  geh)ä{)It  ift, 
bcnn  9lmBit)tu§  \mU  fd)liefeltc{)  nur  fagcn,  er  t)ttbe 
CiS  erreicht,  ba^  bie  biirdjgefnttcnen  ©tüdfe  tuieber 
outgefüf)rt  hjurbcn. 
26:    ut  in  otio  esset  potius  quam  in  negotio: 

©inmol  finben  fici^  bie  ©egenfä^e  am  Stnfang 
be§   einen   unb    am    Snbe   be§    barauf    folgenbcn 
aSerfeS. 
Phorm.   13/14:   vetus  si  poeta  non  lacessisset  prior, 
nullum  invenire  prologum  posset  novos, 

aSic  bie  ©tettung  am  2lnfang  unb  CSnbe  be§ 
aSerfe§  geeignet  fcf)eint,  bie  ©egenfäfec  6efonber§ 
ftarl  I)erliortreten  gu  laffcn,  fo  ift  e§  aud^  bie  am 
6nbe  gnjeier  auf  etnanber  folgenber  SBerfe.  ©§ 
finben  ftd)  5  93eifptele: 
Andr.  20/21 :  quorum  aemulari  exoptat  neglegentiam 

potius  quam  istorum  obscurum  diligentiam. 

^ier    tritt    no(^    ba§    similiter    desinens    ber- 
ftärfenb  l^inju. 
Heaut.  1/2:   necui  sit  vestrum  mirum,  cur  partis  seni 
poeta  dederit,  quae  sunt  adulescentium: 
Hec.  II.  IjS:   sinite  exorator  sim,  eodem  ut  iure  uti  senem 
liceat,  quo  iure  sum  usus  adulescentior, 
4/5:    novas   qui    exactas  feci   ut  inveterascerent, 
ne  cum  poeta  scriptura  evanesceret. 
33/34:  pugnant  de  loco: 

ego  interea  meum  non  potui  tutari  locum. 
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2)cr  5Infaiig  ätucier  aufeiiiouberfolgeiiber  ^I^crfc 

tft  geh)ä:^It 
Heaut.   17/18:    nam  quod  rumores  distulerunt  malivoli, 

multas  contaminasse  Graecas,  dum  facit 

paucas  Latinas: 
Eun.       31:  eas  se  non  negat 

personas  transtulisse  in  Eunuchum  suam 
•  ex  Graeca:  sed  eas  fabulas  factas  prius 

Latinas  scisse  sese,  id  vero  pernegat. 

$icr  feien  3h)ei  93eif:piele  angefdjioffcn,  in  bcueii 

bie   ©egenjä^e    am    3tnfang    beglu.    am   Qnbc   bcr 

a3erM)äIften  ftel^eu. 
Heaut.    12:    vestrum  iudicium  fecit,  me  actorem  dedit. 
Phorm.    2:    retrahere  a  studio  et  transdere  hominem  in  otium. 

tifinlid) 
Hec.  H.  43:    nunc  turba  non  est:   otium  et  silentium  est: 

5Iud^  baburd^  ioeifj  ber  ©id^ter  bie  2lntitt)cfe 
noc^  gu  Dcrftärfen,  ba'\i  er  fie  mit  d)taftifd^er  2Büi-t= 
frolfung  bereinigt,     ^d)  fiube  8  93eif^iele: 
Eun.      7  8:    qui  bene  vertendo  et  easdem  scribendo   male 
3ugletd)  fiiib  fiter  Stnfaug  unb  ©nbc  be^felßen  !i>erfeö 
ßenu^t  (dgt.  oben). 
17/18:    habeo  alia  multa,  quae  nunc  condonabitur, 
quae  proferentur  post, 

mit  Söemi^nng   bon  ©nbc  bc§   einen  unb   Sliifniig 
be§  folgenben  Sßerfe§. 
Phorm.    7:    cervam  videre  fugere  et  sectari  canes 
25:    Epidicazomenon  quam  vocant  comoediam 
Graeci,  Latini  Phormionem  nominant: 
Hec.  II.     9:    spe  incerta  certum  mihi  laborem  sustuli. 
36/37:    agendi  tempus  mihi  datum  est:   vobis  datur 

potestas  condecorandi  ludos  scaenicos. 
44/45:  qui  in  tutellam  meam 

Studium  suom  et  se  in  vestram  commisit  fidem, 
48/49:    ut   libcat   scribere   aliis   mihique   ut   discerc 
novas  expediat 

@ng  gufammen  ftcfjen  bte  ©egenfn^e: 
Eun.      1/2:    si  quisquam  est,  qui  placere  se  studeat  bonis 
quam  plurimis  et  minimc  multos  lacderc. 


•  '7'^-V 


SD?on  Bcad^te  btc  SlHitteration  minime  multos. 
23:    exclamat,  furem,  non  poetam  fabulam 

dedisse 
40:    amare,  odisse,  suspicari?  denique 
Hec.  II.  29:    vetere  in  nova  coepi  uti  consuetudine, 
Adelph.  4:    indicio  de  sese  ipse  erit,  vos  iudices, 

laudin  an  vitio  duci  id  factum  oporteat. 
20:    quorum  opera  in  hello,  in  otio,  in  negotioi) 
suo  quisque  tempore  usus  est  sine  superbia. 

3lcf)  lafte  bie  übrigen  5Beif|)ieIe   ber  2lntltf)efe 
folgen: 
Heaut.   27:    ne  plus  iniquom  possit  quam  aequom  oratio. 
Eun.  27/28:    si  id  est  peccatum,  peccatum  inprudentiast 
poetae,  non  quo  furtum  facere  studuerit. 
31 :  eas  se  non  negat 

personas  transtulisse  in  Eunuchum  suam 
ex  Graeca,  sed  eas  fabulas  factas  prius 
Latinas  scisse  sese,  id  vero  pernegat. 
Phorm.  21/23:    quod  ab  illo  adlatumst,  sibi  esse  id  relatum 

putet. 
de  illo  iam  finem  faciam  dicundi  mihi, 
peccandi  cum  ipse  de  se  finem  non  facit? 
Hec.  II.  47:  facite  ut  vestra  auctoritas 

meae  auctoritati  fautrix  adiutrixque  sit. 


Chiastische  Wortstellung. 

ef|iaftif(f)c  SöortfteHung  ift  in  ban  ^^rologen  itberaus?  beliebt. 
Andr.       3:   populo  ut  placerent  quas  fecisset  fabulas. 

5Die  mid^tigften  Segriffe,    5ßublifiim  unb   @tüc£ 
finb  nn  JBerSanfang  unb  ©nbe  gefegt. 


')  9?gl.  Dziatzko-Kaiicr  (Ad.  ed.  Dz.  K.):  bem  ^Begriffe  bellum  fielen 
otium  unb  negotium  gegcniibcu,  Beibe  fe^cti  fricbltd^e  Quftäiibe  öoiQuS,  unb 
3tDai-  negotium  in  SJegug  auf  bie  öffentüd^e,  (3.  93.  rtd^terlic^c  ober  Der* 
Jualtcnbc)  otium  auf  bie  priöate  2!ätigfett  unb  §ilfe(ciftung  ber  gebadeten 
^erfonen.  (SttoaS  anberä,  boä)  in  glctd^er  ©cgenüberftcHung  ift  bie  33e* 
beutung  Hec.  26. 
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22.    dehinc  ut  quiescant  porro  moneo  et  desinant 

male  dicere,  malefacta  ne  noscant  sua. 
Heaut.      1:   Necui  sit  vestrum  mirum,  cur  partis  seni 

poeta  dederit,  quae  sunt  adulescentium : 
20:   habet  bonorum   exemplum,    quo   exemplo    sibi 

licere  id  facere  quod  illi  fecerunt  putat. 
24:   amicum  ingenio  fretum,  haud  natura  sua: 
25:  arbitrium  vestrum,  vestra  existumatio 

valebit. 
37:   ne  semper  servos  currens,  iratus  senex, 

edax  parasitus,  sycophanta  autem  inpudens, 

avarus  leno, 

^ier  ift  bie  (f)iaftif(^c  ©teHung  befonberS  fiinft- 
Doli,  inbem  tu  38/39  2  (5f)ia§men  mit  einanber 
Dereinigt  finb:   abba  a  b. 

4 1 :   mea causacausam hanc iustam esse animum inducite, 
Eun.         1 :   si    quisquam    est,    qui   placere   se   studeat   bonis 
quam  plurimis  et  minume  multis  laedere. 

§ier  !orref))onbieren  je  3  Söorte. 

4:  qui  dictum  in  se  indementius 

existimavit  esse,  sie  existimet, 
responsum,  non  dictum  esse, 
7:   qui   bene  vertendo    et  easdem    scribendo    male 
27:   si  id  est  peccatum,  peccatum  inprudentiast 
35:    quod  si  personis  isdem  huic  uti  non  licet: 
qui  magis  licet  currentem  servom  scribere, 
bonas  matronas  facere,  meretrices  malas, 
parasitum  edacem,  gloriosum  militem, 
puerum  supponi,  falli  per  servom  senem, 

®ic  Sitinlid^Jeit  ätoifc^en  b.  37/38  u.  Heaut.  37/38 
liegt  auf  ber  ^anb. 
43:   quae  veteres  factitarunt  si  faciunt  novi. 
44:  date  o  per  am,  cum  silentio  animum  attendite, 
Phorm.    5:   tenui  esse  oratione  et-scriptura  levi: 
7:   cervam  videre  fugere  et  sectari  canes 
13/14:   vetus  si  poeta  non  lacessisset  prior, 

nullum  in  venire  prologum  posset  novos, 
20:   benedictis  si  certasset,  audisset  bene: 
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22:    de  illo  iam  finem  faciam  dicundi  mihi, 
peccandi  cum  ipse  de  se  finem  non  fach? 

24:   nunc  quid  velimanimum  attendite.  adporto  novam 
Epidicazomenon  quam  vocant  comoediam 

vocant  comoediam 
Graeci,   Latini  Phormionem  nominant. 
Hec.  I       1 :  haec  cum  datast 

nova,  novom  intervenit  vitium  et  calamitas, 
Hec.  II     '):    spe  incerta  certum  mihi  laborem  sustuH. 

12:   perfeci  ut  spectarentur:  ubi  sunt  cognitae, 
placitae  sunt. 

2)te  Söortfteriung  ift  I)ier  luieberuni  befonbcrS 
eigenartig.  3""ädf)ft  bcr  6:f)in§mu§:  .^miptfni^  — 
9?cbenfa^  —  9tcl)ciiia(3  —  ^au^tfa^,  sugleid)  aber 
and)  nocf)  sunt  cognitae,  placitae  sunt  i^iaftifd) 
gefteHt.  Sabei  ift  ber  ungetüijbnlic^e  5Xu§brucf 
placitae  sunt  nur  au§  rI)etorifrf)en  ©riinben  gu  er» 
Hären,  bcuu  ber  2)id)ter  I)ätte  ja  aud)  placuerunt 
jagen  fönnen. 

16:    quod  si  scripturam  sprevissem  in  praesentia 
et  in   deterrendo  voluissem  operam  sumere, 

27:   comitum   conventus,  strepitus,  clamor  mulierum 

36:'  agendi  tempus  mihi  datum  est:  vobis  datur 
potestas  condecorandi  ludos  scaenicos. 

Tlan  bead)tc  I)icr  nic^t  lutr  bcn  Gtjiaöniui? 
abba  fonbem  axid)  bm  in  ben  beiben  ©liebern  a: 
agendi  tempus  potestas  condecorandi 

44:  qui  in  tutellam  meam 

Studium  suom  et  se  in  vestram  commisit  fidem, 

47:    mea  causa  causam  accipite  et  date  süentium, 
ut  libeat  scribere  aliis  mihique  ut  discere 
novas  expediat 
Adelph.   4:   indicio  de  sese  ipse  erit,  vos  iudices. 


Allitteration. 

3lud)  biefc  ^ignr  ift  fef)r  ou§giebig  Dom  ®id)ter  üertcenbet 
tüorben.      ©§    Inffen   iiä)    I)icr    iinebennn    bcrfd)icbene   ©ni^J^jen 
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unterfd^eiben.  3ßenn  h)ir  bie  iPcii^tele  naä)  bem  @efid}t6)Dunftc 
öetrad^tcn,  nit  tocld^er  (©teile  be§  9Serfe§  bie  allitteriercnbcn  Söortc 
ftet^en,  fo  finben  mir  6efonber§  ben  Hnfaiig  unb  ba§>  Qnbc  bc§ 
93erje§  Beboräugt. 

@§  oHittcrieren  bit  Beiben  erften  SÖorte  im  93erfe: 
Andr.      15:   id  ist!  vituperant  factum  atque  in  eo  disputant 

23:   maledicere,  malefacta  ne  noscant  sua. 
Heaut.    43:   nam  nunc  novas  qui  scribunt,  nihil  parcunt  seni: 
Eun.       26:   parasiti  personam  inde  ablatam  et  militis. 

29:   id  ita  esse  vos  iam  iudicare  poteritis. 
Phorm.     I:   postquam  poeta  vetus  poetam  non  potest 
(NB.  4fa(^e§  p.) 
1 1 :   minus  multo  audacter,  quam  nunc  laedit,   laederet. 
28/29:   parasitus,  per  quem  res  geretur  maxime, 
voluntas  vostra  si  ad  poetam  accesserit. 
Hec.  I       1:   Hecyrast  huic  nomen  fabulae:  haec  cum  datast 
2:    nova,  novom  intervenit  vitium  et  calamitas,^) 
II    24:   sedabit,  si  erit  adiutrix  nostrae  industriae. 
27:    comitum  conventus,  strepitus,  clamor  mulierum 
45:   Studium  suom  et  se  in  vestram  commisit  fidem, 
Adclph.   1:   postquam  poeta  sensit  scripturam  suam 
13:   furtumne  factum  existimetis  an  locum 

§ier  feien  einige  ©teilen  angefcf)Ioffen,  an  benen 

bie  allitteriercnbcn  Sßorte  am  3Scr§aufang  ,^mar  nid)t 

unmittelBar  oufeinanber  folgen,   oBcr  bod)  in  bm 

erften  S^erSfÜBcn  ftel^en. 

Andr.        1 :   poeta  cum  primum  animum  ad  scribendum  adpulit^ 

3:  populo  ut  placerent  quas  fecisset  fabulas. 
Heaut.    39:    avarus  leno,  adsidue  agendi  sint  mihi 
Eun.  11/12:   prius  unde  petitur,  aurum  qua  re  sit  suom, 

quam  ille  qui  petit,   unde  is  sit  thensaurus  sibi 
Phorm.  17:   palmam  esse  positam,   qui  artem  tractant  musicam. 
Hec.  II.     2:    sinite  exorator  sim,  eodem  ut  iure  uti  senem 
3 1 :   primo  actu  placeo : 

SelieBt  tft  ferner  bie  StÜitteration  giueier  am 
9?cr§enbe  aufeinanber  folgcnber  SSortc. 
Andr.       3:   populo  ut  placerent  quas  fecisset  fabulas 

^)  83ead^te  4  v  in  ben  SScrfen. 
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Heaut.    14:   quantum  ille  potuit  cogitare  commode, 

18:  factum  hie  esse  id  non  negat, 

nequc  se  pigere, 

§ici-  greift  bic  Jltlittcrotion  noiS)  auf  ba§  erfte 

Sßort  be§  uäc^ftcu  SßerfcS  über. 

28:  facite  aequi  sitis:  date  Crescendi  copiam, 

42:   ut  aliqua  pars  laboris  minuatur  mihi. 

Eun.        11:   prius  unde  petitur,  aurum  qua  re  sit  suom, 

31:   et  miles  gloriosus :  eas  se  non  negat 

qui  magis  licet  currentem  servom  scribere, 

bonas  matronas  facere,  meretrices  malas, 

puerum  supponi,  falli  per  servom  senem, 

date  operam,  cum  silentio  animum  attendite, 

qui  ita  dictitat,  quas  antehac  fecit  fabulas, 

et  eam  plorare,  orare  ut  subveniat  sibi, 

minus  multo  audacter,   quam  nunc  laedit,  laederet. 

ne  eum  circumventum  inique  iniqui  inrideant. 

postquam  poeta  sensit  scripturam  suam 

7:   eam  Commorientes  Plautus  fecit  fabulam, 
10/11:   reliquit  integrum,     eum  hie  locum  sumpsit  sibi 

in  Adelphos,  verbum  de  verbo  expressum  extulit. 

19:   qui  vobis  universis  et  populo  placent, 

2 1 :   suo  quisque  tempore  usus  sine  superbia. 

2>te  attitterterenben  aöortc  ftel^en  am  SBerS' 
enbe  ^mar  nid)t  unmittelbar  beieinanber,  aber  bod) 
in  ben  legten  5Ber§füfeen 

Heaut.   26:   arbitrium  vestrum,  vestra  existumatio 
valebit.  qua  re  omnes  vos  oratos  volo, 
33:   de  illius  peccatis  plura  dicet,  cum  dabit 
alias  novas,  nisi  finem  maledictis  facit. 
quam  illc  qui  petit,  unde  is  sit  thensaurus  sibi 
postquam  poeta  vetus  poetam  non  potest 
actoris  opera  magis  stetisse  quam  sua, 
peccandi  cum  ipse  de  se  finem  non  facit? 
voluntas  vostra  si  ad  poetam  accesserit. 
vetere  in  nova  coepi  uti  consuetudine, 

9Jid)t  feiten  finben  fid^  fo  2  «paare  bon  STttitte« 
rotionen  in  einem  aSerfe  bereinigt. 

Andr.       1 :   poeta  cum  primum  animum  ad  scribendum  adpulit, 
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3:    populo  ut  placerent  quas  fecisset  fabulas. 
23:   maledicere,  malefacta  ne  noscant  sua. 
Heaut.    10:   nunc  quam  ob  rem  has  partis  didicerim  paucis  dabo.*) 
33:   de  illius  peccatis  plura  dicet,  cum  dabit 
alias  novas,  nisi  finem  maledictis  facit. 
Eun.  11/12:   prius  unde  petitur,  aurum  qua  re  sit  suom, 

quam  ille  qui  petit,  unde  is  sit  thensaurus  sibi 
minus  multo  audacter,  quam  nunc  laedit,  laederct. 
voluntas  vostra  si  ad  poetam  accesserit. 
postquam  poeta  sensit  scripturam  suam 
in  Adelphos,    verbum  de  verbo  expressum  extulit. 
®te    oKtttertercnbeu   SSorte   folgen   im   93cr^= 
innern  aufeinanber: 

id  primum  dicam,  deinde  quod  veni  eloquar. 
arbitrium  vestrum,  vestra  cxistumatio 
33/34:    de  illius  peccatis  plura  dicet,  cum  dabit 
alias  novas,  nisi  finem  maledictis  facit. 
ne  semper  servos  currens,  iratus  senex, 
mea  causa  causam  hanc  iustam  esse  animum  inducitc, 
si  quisquam  est,  qui  placere  se  studeat  bonis 
quam  plurimis  et  minime  multos  laedere, 
18:   quae  proferentur  post,  si  perget  laedere, 
27-29:   si  id  est  peccatum,  peccatum  inprudentiast 
poetae,  non  quo  furtum  facere  studuerit. 
id  ita  esse  vos  iam  iudicare  poteritis. 
34:   Latinas  scisse  sese,  id  vero  pernegat. 
Phorm.  14:   nullum  invenire  prologum  posset  novos, 

18:    ille  ad  famem  hunc  a  studio  studuit  reicere: 
22:   de  illo  iam  finem  faciam  dicundi  mihi, 
24:   nunc  quid  velim  animum  attendite.   adporto  novam 
27:    quia  primas  partis  qui  aget,  is  erit  Phormio 
34:   bonitasque  vestra  adiutans  atque  aequanimitas. 
Hec.  I.  4/5:    ita  populus  studio  stupidus  in  funambulo 

animum  occuparat.  nunc  haec  planest  pro  nova: 
Hec.  II.     1:    orator  ad  vos  venio  omatu  prologi: 

16:   quod  si  scripturam  sprevissem  in  praesentia 
47:    mea  causa  causam  accipite  et  date  silentium, 
49:    novas  expediat  posthac  pretio  emptas  meo. 
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Adclph.   3:    raperc  in  peiorcm  partem  quam  actur|  sumus: 
16:    cum  adiutarc  adsidueque  una  scribere: 

Cfublidj   feien   noc^   2  ©teEen   t)erborge£)oben: 
Hcaut.  1(),  17:    nani  quod  rumores  distulerunt  malivoli, 

multas  contaminasse  Graecas,  dum  fach 
unb  40  41 :    clamore  summo,  cum  labore  maxumo. 

mea  causa  causam  hanc  iustam  esse  animum  inducitc, 
luo  bn§  le^tc  SSort  be§  einen  SSerfeö  nllitteriert  mit 
beut  elften  be§  folgenben  SSerfeS. 


Similiter  desinens  und  Similiter  cadens. 

iöeifpiele   beä  oiimoTÜ.tvTov,  similiter  desinens,    b.    t}.    ber 
C:rrfd)einnnn,  ha^  am  (iliibe  ber  üola  gleiche  SSortformen  toieber« 
fet)ren    nnb    be^    <\uo(6jrToiTor    über    similiter    cadens,    mo    bie 
gletd)en  S?'nfn§  nm  Gnbe  ber  ^Tütn  begegnen,  finben  fid): 
Andr.      10:    qui  utramvis  recte  norit,  ambas  noverit: 

non  ita  sunt  dissimili  argumento,  sed  tamen 
dissimili  oratione  sunt  factae  ac  stilo. 
18:    qui  cum  hunc  accusant,  Naevium  Plautum  Ennium 
accusant,  quos  hie  noster  auctores  habet, 
quorum  aemulari  exoptat  neglegentiam 
potius  quam  istorum  obscuram  diligentiam. 
dehinc  ut  quiescant  porro  moneo  et  desinant 
male  dicere,  malefacta  ne  noscant  sua. 
Heaut.    17:    multas  contaminasse  Graecas,  dum  facit 

paucas  Latinas:  factum  hie  esse  id  non  negat, 
neque  se  pigere  et  deinde  facturum  autumat. 
21:    Heere  id  faccre  quod  illi  fecerunt  putat. 

tum  quod  malivolus  vetus  poeta  dictitat, 
28:  date  Crescendi  copiam, 

novarum  qui  spectandi  faciunt  copiam. 
Eun.         3:  eas  se  non  negat 

personas  transtulisse  in  Eunuchum  suam 
ex  Graeca:  sed  eas  fabulas  factas  prius 
Latinas  scisse  sese,  id  vero  pernegat. 
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Phorm.  18/19:    ille  ad  famem  hunc  a  studio  studuit  reicere: 
hie  respondere  voluit,  non  lacessere. 
24/25:  adporto  novam 

Epidicazomenon  quam  vocant  comoediam 
Hec.  I.      7:    et  is  qui  scripsit  hanc  ob  eam  rem  noluit 

iterum  referre,  ut  iterum  posset  vendere. 
Hec.  II.  4/5:  feci  ut  inveterascerent, 

ne  cum  poeta  scriptura  evanesceret. 
10/11:  ut  ab  eodem  alias  discerem 

novas,  studiose,  ne  illum  ab  studio  abducerem. 
16/17:    quod  si  scripturam  sprevissem  in  praesentia 
et  in  deterrendo  voluissem  operam  sumere, 

sprevissem   mxb   voluissem  ftcl)eu  an  fllctdjer 
aSer^ftelle. 
Adelph.  23:    senes  qui  primi   venient,   ei   partem   aperient, 
in  agendo  partem  ostendent. 

©ine  3trt  3ieun  finbet  fid)  aud): 
Heaut.    33:  cum  dabit 

alias  novas,  nisi  finem  maledictis  facit. 
42:  ut  aliqua  pars  laboris  minuatur  mihi, 

nam  nunc  novas  qui  scribunt,  nihil  parcunt  seni: 
51 :  ut  adulescentuli 

vobis  placere  studeant  potius  quam  sibi. 
Hec.  13/14:  ita  poetam  restitui  in  locum 

prope  iam  remotum  iniuria  adversarium 
Adelph.  18/19:  eam  laudem  hicducit  maximam,  cum  illisplacet, 
qui  vobis  universis  et  populo  placent. 


Asyndeton  und  Polysyndeton. 

Asyndeton. 

gür  biefe  gigur  üergleid^e  man: 
Andr.     18:   qui  cum  hunc  accusant,  Naevium  Plautum  Ennium 
accusant,  quos  hie  noster  auctores  habet, 
quorum  aemulari  exoptat  neglegentiam, 
24:   favete,  adeste  aequo  animo, 
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Heaut.    12:   vestrum  iudicium  fecit:    me  actorem  dedit. 

25:  arbitrium  vestrum,  vestra  existimatio  •) 
valebit. 

28:  facite  aequi  sitis:  date  Crescendi  copiam, 

35:   adeste  aequo  animo:  date  potestatem  mihi 
statariam  agere  ut  liceat  per  silentium: 
ne  semper  servos  currens,  iratus  senex,^ 
edax  parasitus,  sycophanta  autem  inpudens,*) 
avarus  leno,  adsidue  agendi  sint  mihi 
clamore  summo,  cum  labore  maxumo. 

43:    nam  nunc  novas  qui  scribunt,  nihil  parcunt  seni: 
siquae  laboriosa  est,  ad  me  curritur: 
si  lenis  est,  ad  alium  defertur  gregem. 
in  hac  est  pura  oratio,     experimini, 
in  utramque  partem  ingenium  quid  possit  meum. 
Eun.        15:   defunctus  iam  sum,  nihil  est  quod  dicat  mihi. 

36:   qui  magis  licet  currentem  servom  scribere, 
bonas  matronas  facere,  meretrices  malas, 
parasitum  edacem,  gloriosum  militem,') 
puerum  supponi,  falli  per  servom  senem,*) 
amare,  odisse,  suspicari? 

44:   date  operam,  cum  silentio  animum  attendite, 

Phorm,  18:   ille  ad  famem  hunc  a  studio  studuit  reicere: 
hie  respondere  voluit,  non  lacessere. 

25:   Epidicazomenon  quam  vocant  comoediam 
Graeci,  Latini  Phormionem  nominant:*) 

30:   date  operam,  adeste  aequo  animo  per  silentium, 

Hec.  I      8:   alias  cognostis  eius:  quaeso  hanc  noscite. 
II      9:   spe  incerta  certum  mihi  laborem  sustuli. 
easdem  agere  coepi, 
25:   cum  primum  eam  agere  coepi,  pugilum  gloria, 
comitum  conventus,  strepitus,  clamor  mulierum 
3 1 :  cum  interea  rumor  venit 

datum  iri  gladiatores:  populus  convolat, 
tumultuantur  clamant  pugnant  de  loco : 

Adelph.  20:   quorum  opera  in  hello,  in  otio,  in  negotio 
suo  quisque  tempore  usus  est  sine  superbia. 


^)  Suflleid^  d^iaftifd^e  SBürtftcHung. 

18 


i.^  1 1  iii  ifthiüiritirrtr  , 


•.'»^Ts»«?if;v  ™.k^r-:^«v.  v'->.-  -^.."•s--  :T.-r™* 


Polysyndeton. 

Phorm.    7:   cervam  videre  fugere  et  sectari  canes 
et  eam  plorare,  orare  ut  subveniat  sibi. 
33:   quem  actoris  virtus  nobis  restituit  locum 

bonitasque  vestra  adiutans  atque  aequanimitas. 

Hec.  II.  13:  ita  poetam  restitui  in  locum 

prope  iam  remotum  iniuria  adversarium 
ab  studio  atque  ab  labore  atque  arte  musica. 


Klimax. 

3um  (sd^Iufe  fei  ein  93eif^iel  für  bie  mimaj  ertoö^nt. 
Hec.  II.  12:  perfeci  ut  spectarentur:  ubi  sunt  cognitae, 
placitae  sunt. 
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